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НОВОСТИ ИННОВАЦИИ j

ПОЗДРАВЛЯЕМ!Доктор юридических наук, профессор Геннадий Николае­вич Чеботарев, согласно прика­зу Федерального агентства по образованию, с 30 октября 2007 года утвержден в должности ректора Тюменского государс­твенного университета сроком на пять лет.
ФРАНЦУЗСКИЙ 

ПРОФЕССОР 
О РУССКОМ АВАНГАРДЕ3 ноября студенты ТюмГУ в очередной раз слушали лекцию одного из европейских профес­соров. Сотрудник Национально­го центра научных исследований Франции профессор Жан-Клод Маркаде прочитал открытую лекцию «Взаимовлияние фран­цузского и русского искусства в первой четверти двадцатого века».Жан-Клод Маркаде - круп­нейший специалист по русскому авангарду, отправившийся в по­ездку по Уралу и Сибири с про­светительскими целями вместе с атташе Посольства Франции, директором «Французского Аль­янса» г. Екатеринбурга Эдвардом де Люмле.Жан-Клод - автор книг о Малевиче, Филонове, Леско­ве, организатор международных художественных выставок, при­знанный знаток архивов русских художников периода 1890-1930 гг. Крупнейшие художествен­ные течения первой четверти XX века (неопримитивизм, се- заннизм, фовизм, кубофутуризм, первые абстракционисты, супре­матизм, конструктивизм, Школа Матюшина, Школа Филоно­ва) Жан-Клод помещает в кон­текст проблематики и полемики между художественными группа­ми, междисциплинарных связей внутри каждой тенденции (лите­ратура, театр) и реорганизации всей художественной системы после революции 1917 года.

ГЕОГРАФИЯ 
ПО-НЕМЕЦКИ2 ноября на эколого-геогра­фическом факультете прошел учебно-научный семинар «Гео­графия и геоэкология в Федера­тивной Республике Германии».Германские географы из Университета Кобленц-Ландау рассказали преподавателям и сту­дентам эколого-географического факультета ТюмГУ о метропо­литенских регионах, демографи­ческих изменениях и следах в почве.Профессор антропогеогра­фии и демографии Бернхард Кеппен прочитал лекцию на тему: «Метрополитенские реги­оны в Германии: новая категория в германском пространственном планировании и региональной политике».Доклад профессора Кеппена был посвящен проблемам демог­рафических изменений в Герма­нии на локальном и региональном уровне.Профессор геоэкологии Маркус Доттервайх выступил с речью на тему: «Следы в почвах: дешифрирование ландшафтных изменений и экстремальных про­цессов почвенной эрозии в Цент­ральной Европе и на юго-востоке США».Семинар шел на немецком языке, для слушателей работали переводчики.

Новости подготовила 
Лариса Спицына

НОВОСТИ ТЕХНОПАРКА:
ОБРАЗОВАНИЕ И РАБОТА

ГАЛИНА ЕФИМОВАО Технопарке Тюменского госу- ниверситета с каждым днем узнает все больше и больше людей по всему миру. И это не преувеличение. Актив­ности сотрудников Технопарка можно только позавидовать. Поездка за по­ездкой, каждая из которых приносит новые знания и контакты с россий­скими и зарубежными коллегами. А результаты деятельности видны уже сейчас, всего лишь после года сущес­твования Технопарка ТюмГУ.«В рамках инновационной об­разовательной программы заплани­ровано повышение квалификации специалистов за рубежом. Мы тща­тельно выбирали страны и конкретные предприятия. Анализировали опыт их работы и решали, получим ли мы от поездки к ним новые, важные для нас знания, которые позволят развивать­ся Технопарку и выходить на качес­твенно новые уровни развития. Нам важна не столько сама поездка, сколь­ко польза от нее в будущем», - говорит заместитель директора Технопарка Тюменского госуниверситета Алек­сей Сергеевич Прохошин.

Он - выпускник эколого-геогра­фического факультета Тюменского госуниверситета, в Технопарке рабо­тает с момента основания. Все первые трудности и радости становления происходили у него на глазах. В этом году Алексей окончил аспирантуру ТюмГУ и готовится к защите канди­датской диссертации.На посту заместителя директора он работает меньше месяца. До по­вышения в течение года был началь­ником Центра научно-технического творчества молодежи Технопарка ТюмГУ. «В мои обязанности входил поиск талантливой молодежи для работы в Технопарке», - говорит он.Сегодня Технопарк специалис­тами укомплектован полностью. В основном это выпускники естествен­но-научных факультетов. Но, пос­кольку основная цель Технопарка - коммерциализация и внедрение ин­новационных разработок, то в кол­лективе есть и представители других специальностей. Команда Технопар­ка разносторонняя и молодая, средний возраст сотрудников всего 26 лет. Но это не говорит об их непрофессиона­лизме, скорее наооборт. Кроме того, еще и демонстрирует открытость новым идеям и творческое мышление, способствующее научному поиску и исследовательскому энтузиазму.«К нам поступает много заявок от представителей фирм и предпри­ятий области о желании обучаться у нас актуальному сегодня направле­нию менеджмента - инновационному менеджменту. На ближайшее время 

запланировано обучение руководя­щего персонала, менеджеров в инно­вационной сфере. Эту задачу будет выполнять специально созданный Центр повышения квалификации в области инновационного менеджмен­та», - говорит Алексей.За все время своего существо­вания Технопарк устроил своим со­трудникам настоящее кругосветное путешествие. Они побывали и на Востоке, и на Западе... У всех этих и будущих поездок единая цель - опти­мизация деятельности Технопарка и повышение квалификации сотрудни­ков. Одно без другого немыслимо!Только с начала сентября со­трудники Технопарка побывали в Чехии, посетили венчурную ярмарку в городе Санкт-Петербурге, прошли серьезное обучение в городе Жуковс ­ком, побывали в Томске и Москве.
Общение в Чехии 

на русскомЧешский вояж пяти сотрудни­ков Технопарка ТюмГУ продлился меньше недели. За это время они прослушали лекции по менеджмен­ту экологических рисков и прошли курсы повышения квалификации в таких крупных чешских организа­циях, как корпорация «Dekonta», химико-технологический институт Технического университета города Праги и Горный институт Техничес­кого университета города Острава.«Наиболее познавательным для нас стало посещение лабораторий фирмы «Sita». Мы узнали об уни­кальных технологиях переработки и утилизации отходов. Они не имеют аналогов в мире», - считает Алексей Сергеевич.Но это далеко не все. Тюменцам удалось встретиться с профессором Горного института Технического уни­верситета города Острава и представи­телем грантового агентства Евросоюза в Чехии и показать им свои проекты. «Результат превзошел все ожидания! Имо* 1ень понравились наши разработ­ки. Значит то, что мы делаем, важно и интересно», - говорит он.Основной результат поездки в Чехию - подписанный протокол 

о намерениях между корпорацией «Dekonta», университетом города Острава и ТюмГУ. Теперь сотруд­ники Технопарка могут гордиться новыми тесными контактами с евро­пейскими учеными.«Корпорация «Dekonta» занима­ется природоохранной деятельностью, сходной по своей направленности с работой НИИ экологии и рациональ­ного использования природных ресур­сов. Охрана природной среды и ее мониторинг, ликвидация аварийных разливов нефти - для Тюменской об­ласти это очень важные аспекты.«В Чехии люди довольно хорошо говорят по-русски. Поэтому все 

наше общение вместо запланиро­ванного английского языка, шло на родном русском. Так и изъяснять­ся удобнее, и больше гарантий, что тебя поймут правильно и не будет недопонимания, - делится впечатле­ниями о поездке Алексей. - Сейчас мы заняты созданием совмест­ной «spin-off» компании в рамках бизнес-инкубатора Технопарка, которая позволит привлечь на нашу территорию зарубежное оборудо­вание и иностранных специалистов, адаптировать их технологии к усло­виям Западной Сибири. Это взаи­мовыгодное сотрудничество. К тому же наш совместный проект позволит претендовать на грантовую подде­ржку Евросоюза».В ближайшее время в рамках про­токола о намерениях произойдет ака­демический обмен между Тюменским госуниверситетом, химико-техноло­гическим институтом технического университета города Праги и горным институтом технического универси­

тета города Острава. Будут созданы совместные курсы повышения ква­лификации и обучающие программы на базе Центра повышения квали­фикации в области инновационно^ менеджмента I ехнопарка 1 юм! М Отдельно следует отметить заплани­рованный трансфер технологий, ком­мерциализацию научных разработок и внедрение опытных образцов тех­нологического оборудования.
Ряска вместо нефтиВ сентябре часть коллектива Технопарка проходила обучение в подмосковном городе Жуковском в центре ЛАРН. Название центра 

расшифровывается как «ликвида­ция аварийных разливов нефти». Этому как раз и обучали тюменс­ких ученых.Первая неделя посвящена пре­имущественно теоретическим за­нятиям и проводилась в учебных аудиториях. Последующие пять дней «ученикам» предстоял практи­кум. На Москва-реке специалистов Технопарка обучали новейшим тех­нологиям ликвидации последствий разливов нефти. Для Тюменской области эти знания очень актуаль­ны: нужно предвидеть разрыв трубо­провода и быть готовым реагировать мгновенно!Завершился учебный курс экза­менами. Первый был теоретический - по билетам, а второй - практический, его группа сдавала на реке Быковка в пригороде Москвы. Сущность вто­рого экзамена заключалась в расста­новке нефтесборного оборудования на скорость. Правда, ради экзамена нефть разливать не стали, ее прото­типом послужила ряска, в достаточ­ном количестве затянувшая речку.Домой сотрудники вернулись с сертификатами, позволяющими в дальнейшем создать фирму, которая будет иметь государственную аккре­дитацию МЧС России.В рамках инновационной об­разовательной программы на учебно-производственный полигон «Приобский» уже закупается обо­рудование, которое обычно приме­няется при ликвидации реальных разливов нефти. Изучая имеющие­ся технологии, специалисты заняты поиском новых методик и способов ликвидации последствий экологичес­ких катастроф.
Октябрьский урожайНачало октября для сотрудников Т ехнопарка богато на события. Как по заказу в разных уголках страны проводились мероприятия, одно ин­тереснее другого. Чтобы посетить все, им пришлось разделиться.Томск принял тюменских специа­листов во главе с директором Техно­парка ТюмГУ Виктором Юрьевичем Рядннским на Десятый Всесибирс- кий инновационный форум с меж­дународным участием. На три дня Томск стал площадкой для обсуж­дения перспектив особых экономи­ческих зон России, форм поддержки
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овационного малого и среднего неса, бизнес-инкубаторов, де­ятельности центров трансфера тех­нологий, особенностей подготовки кадрового резерва.«Технопарк в городе Томске старше нашего. Он уже успешно пре­одолел первые этапы становления, и нам есть чему учиться у его сотруд­ников. Это возможность сократить время собственного инновационно­го развития: быстрее найти необхо­димые с точки зрения перспективы контакты, оценить свои возможнос­ти и перенять опыт других регионов и других стран», - пишет в своем отчете о поездке ведущий специалист центра трансфера технологий Технопарка Наталья Кокарева.В Санкт-Петербург на Восьмую Российскую венчурную ярмарку от Технопарка была командиро­вана начальник центра трансфера •хнологий Татьяна Николаевна !люндт.Среди участников ярмарки как недавно образованные компании, так и вполне серьезные предприятия, на­лаживающие серийное производство продукции. Венчурные инвесторы делились опытом, перспективные ин­новационные компании представляли свои стенды и общались с потенци­альными инвесторами.Технопарк ТюмГУ выступил с предложением инвестирования ряда проектов, разработанных в рамках его деятельности.Основная функция ярмарки ком­муникативная. Российские организа­ции и представители стран Европы и СНГ могли получить информацию о тенденциях вложения инвестиций, узнать об инновационных компани­ях и наладить контакты с партнера­ми по бизнесу.В Москве на организованной Роспатентом научно-практической конференции, Технопарк ТюмГУ представляла специалист отдела грантов Ирина Фокина. Все, кто заинтересован вопросом правовой охраны объектов интеллектуальной собственности в России и за рубе­жом, в этот день были здесь.

Первые победыСреди сотрудников Технопар­ка двое - победители регионального конкурса соискания грантов губер­натора Тюменской области на раз­работку научно-исследовательских проектов. Это молодые ученые за­меститель директора Алексей Про­хошин и специалист отдела грантов Александр Антропов.«Это наш первый грант такого серьезного уровня. Он позволил поверить в свои силы и понять, что нужно работать дальше с удвоенной энергией», - рассказывает Алексей Сергеевич.Специфическую и сложную для восприятия непрофессионала тему «технология рециклинга проппантов» они разрабатывали в рамках Техно­парка. «Помимо основной деятель­ности создания «start-up» компаний, защиты интеллектуальной собствен­ности и трансфера технологии - мы занимаемся научными исследования­ми и разработками новых технологий. В нашем коллективе много студентов и аспирантов, увлеченных наукой», - поясняет он.

Работать, а не суетитьсяВ Технопарке создаются все усло­вия для развития инновационных фирм и их научно-исследовательской де­ятельности. Им не приходится ломать голову над бухгалтерской отчетностью, арендой помещения и прочими важны­ми, но все же второстепенными делами. Они занимаются только своим основ­ным делом - разработкой инновацион­ного продукта. Во всем остальном им помогает Технопарк.Алексей Прохошин признался, что когда был студентом, мечтал о собственной фирме. «Но только потом осознал, сколько сил отни­мает бюрократическая работа. Вре­мени на реализацию своих идей не остается».Технопарк ТюмГУ тесно сотруд­ничает с академическими кафедрами университета, научно-исследователь­скими центрами и лабораториями, а также с НИИ экологии и рацио­нального использования природных ресурсов, НИИ интеллектуальных информационных систем и др.Технопарк, как университетская структура, ориентирован на подде­ржку исследований и разработок профессорско-преподавательского состава в направлении рационального природопользования.Если профессор госуниверси- тета работает над какой-то идеей и заинтересован во внедрении ее в практику, то Технопарк создает благоприятные для этого условия. Иногда бывает так, что есть техно­логия, имеющая рыночные перспек­тивы, но нет руководителя, который мог бы развивать ее и довести до пос­тановки инновационных продуктов на «поток». В таком случае мы ищем такого человека, который возглавит работу, а потом станет руководите­лем инновационной фирмы, «выра­щенной» в нашем Технопарке.Из стен Технопарка уже вышли четыре самостоятельные и «оперив­шиеся» фирмы. Каждая из них кроме инновационных разработок имеет опыт и желание работать. Еще две фирмы готовятся к «самостоятельной жизни», уточняют некоторые органи­зационные аспекты.«Мы способны и на большее, но пока нет помещений для бизнес-инку­батора, приходится идти небольшими шагами. На улице Ленина строит­ся здание Техноцентра ТюмГУ, в которое примерно через год мы и переедем. В нем будут созданы ла­боратории с дорогостоящим обору­дованием, что позволит Тюменскому госуниверситету перейти на качест­венно новый уровень научных раз­работок и создать еще более мощную структуру, чем планировалось из­начально», - говорит Алексей Сер­геевич.Неско'лько дней назад сотруд­ники Технопарка во главе с его ди­ректором Виктором Юрьевичем Рядинским вернулись из Китая. Подробный отчет об этом читайте в ближайших номерах газеты.В ближайших планах сотрудни­ков Технопарка - повышение квали­фикации в области нанотехнологии в городах Томске и Екатеринбурге, а также обучение в американских Тех­нопарках города Индианаполиса и Небраски в рамках заключенного ранее договора о сотрудничестве.

ЭКОНОМИКА

О перспективах 
российской инфляции

СЕРГЕИ РЕУТНовый министр экономики Э.Набиуллина недавно заявила о том, что сентябрьский всплеск инф­ляции локализован и уже в 2008 году инфляция в России уложится в за­планированный министерством эко­номики прогноз 7%. Она полагает, что принятые правительством меры вместе с мерами по развитию агро­промышленного сектора и мерами денежно-кредитной политики поз­волят выйти на снижение инфляции в следующем году и уложиться в за­планированный прогноз.Официальные исследования о динамике цен резко контрастиру­ют с тем, что рядовой российский обыватель видит на полках близ­лежащих магазинов: цены на сыр, на подсолнечное масло выросли в два раза, молоко, творог... этот список можно продолжать до бес­конечности.Всплеск инфляции в сентябре- октябре 2007 года осознается на­селением вполне отчетливо и может иметь существенные социальные последствия. Поданным ВЦИОМ, в октябре число граждан, склонных оценивать инфляцию в России как «высокую», выросло с 52 до 82%. Несмотря на большее влияние про­исходящего на малообеспеченные слои населения, мнение об инфля­ционной угрозе разделяется в том числе и теми, кто мало замечает ее в собственном бюджете.Так, Всероссийский центр изучения общественного мнения (ВЦИОМ) представил данные опроса о том, как россияне оцени­вают инфляцию в России. Соглас­но опросу, который был проведен в октябре 2007 года, 82% опрошен­ных оценили инфляцию за послед­ние месяц-два как «очень высокую», хотя еще в июле так считали 52% оп­рошенных. С 35 до 13% сократилась доля респондентов, считающих рост цен умеренным, незначительным рост цен стал уже для 1% (летом - 7%). При этом 38% заявили, что цены на продукты, которые они обычно покупают, повысились на 20-25%. Еще 32% уверены, что цены возросли как минимум вдвое и больше. На фоне летних ответов, когда респонденты отмечали рост цен в среднем на 10-15%, это уве­личение крайне значительное.Растущая инфляция ударила прежде всего по малообеспеченным группам, пенсионерам. По данным опроса ВЦИОМ, только 5% рес­пондентов тратят на питание менее четверти семейного бюджета. У 29% опрошенных на еду уходит половина доходов, а у 60% - свыше половины семейного дохода, в том числе у 18% - почти все доходы (75% и более). Согласно опросу, 52% респондентов намерены ограничить траты на про­дукты питания. Треть опрошенных отмечают, что рост цен на продукты нанесет урон семейному бюджету, но не отразится на качестве питания. В Москве и Санкт-Петербурге доля тех, кто собирается ограничить свой рацион, составляет 30%, в городах - 46-50%, в селах - 57-60%.Психологический эффект ин­фляционного всплеска оценивает­ся как чрезвычайно высокий. «У народа волосы дыбом встают от такого роста цен», «Даже те, кого инфляция не коснулась, уже смогли почувствовать ее приближение», - утверждают эксперты.Дело в том, что люди регулярно считают «личную инфляцию». И по­лучается, что у пенсионера она 30%, а в семье, где один кормилец с не­высокой зарплатой, - все 50%. При 

этом, инфляция - это налог на бедных (так во всем мире). Богатый человек может защитить свои доходы, приме­нив разного рода финансовые инстру­менты. Да и вообще, в его бюджете доля потребительских  расходов неве­лика. А у бедного все расходы исклю­чительно потребительские, никаких инструментов, кроме как положить зубы на полку, у него нет и не может быть. Поэтому в условиях прибли­жения выборов тема инфляции ста­новится более болезненной.Прогнозы инфляции на текущий год были вновь недавно обнародова­ны представителями экономических властей. Они варьируются от 9,5%, по версии Центробанка, до 10,5%, по версии Минфина, а министерство экономики официально не пересмат­ривало прогноз на 2007 год, состав­лявший 8%. При этом, с оптимизмом Минэкономики не согласен даже Минфин. Так, министр финансов А. Кудрин полагает, что тенденции роста цен на мировых продовольс­твенных рынках долгосрочны.Расхождение в прогнозах свя­зано в первую очередь с объясне­нием причин всплеска и мировых, и российских цен на продовольствие. В министерстве экономики пола­гают, что вызванный скачком цен на продовольствие «сентябрьский всплеск инфляции локализован и долгосрочной тенденции к ее повы­шению нет».Экономисты полагают, что скачок цен на продукты в России произошел из-за отмены экспорт­ных субсидий в ЕС. В соответствии с договоренностью в рамках ВТО Европа будет сокращать объемы господдержки сельского хозяйства до 2013 года. При этом спрос на продовольствие в Индии и Китае также будет расти - все междуна­родные организации называют эти страны среди локомотивов мирового экономического роста в среднесроч­ной перспективе.Инфляция - сложный феномен, и в ней очень много составляющих. Даже если бы мы очистили потребительскую корзину от продуктов, оставив одни непродовольственные товары, то инф­ляция все равно получилась бы выше, чем в прошлом году.Но продовольствие повлияло очень сильно: появились плохие про­гнозы на урожай - как в России, так и за рубежом. Появились негатив­ные ожидания, на которые тут же отреагировали зерновые трейдеры. В итоге, правда, урожай получился не хуже прошлогоднего, а по некото­рым позициям - даже лучше. И хотя прогноз оказался недостоверным, негативные ожидания уже повлия­ли на цены. Далее сработала цепная реакция - повысилась стоимость ма­карон, выпечки и т.д. Причем, по статистике, цены на зерно могут как повышаться, так и снижаться, а вот на хлеб - только повышаться.Рынок хлеба - фактически ре­гулируемый, так как хлеб является продуктом социальным. Но произво­дители и продавцы, когда возникает некое «прикрытие», не упускают воз­можности воспользоваться ситуацией и поднять цены. Так часто бывает на регулируемых рынках: сначала долгое сдерживание цен, а потом - рывок. В этом году месячный рост цен на хлеб мог быть сопоставим с годовым в нормальной ситуации.В августе, сентябре, октяб­ре за хлебом начала подтягивать­ся мясомолочная продукция. Ведь подорожало и фуражное зерно, а это кормовая база. Соответствен­но повысилась себестоимость мя­сомолочной продукции. И тут свою роль опять сыграли негативные 

ожидания, так как производители понимали, что фуражное зерно де­шеветь не будет, и заложили это в свои расчеты.Всплеск инфляции зампредсе­дателя Банка России А.Улюкаев больше связывает с особенностями устройства нашего рынка, на кото­ром высокий уровень монополиза­ции сочетается с административным регулированием социально значимой продукции. Но все равно, если бы дело было только в том, что у нас плохие рынки или обилие коррупци­онеров, то как объяснить, что в стра­нах со схожей с нами экономикой тоже происходит такой же скачок цен? И он даже выше, чем у нас. Так, в России в сентябре инфляция составила 0,8%, а на Украине и в Казахстане - 2,2%. А если копнуть глубже, то мы увидим, что и в раз­витых странах происходят скачки. Даже больше, чем в нашей стране, в сентябре выросли цены, например, в Нидерландах. А в Греции вообще инфляция составила 2%.По мнению А.Улюкаева, цены не упадут совершенно точно. Но постепенно они не то чтобы оста­новят свой рост, но просто переста­нут расти очень быстро. Конечно, иногда что-то и дешевеет. Сахар, к примеру, в 2005 году резко доро­жал, а в 2006 цены на него упали. Но сахар - это биржевой товар. Це­нообразование на молоко и молоч­ные продукты происходит по другим стандартам, и очень сложно ожидать существенного снижения цен. Оста­новится рост - и то хорошо.При этом правительственные меры, направленные на замедление роста продовольственных цен, крат­косрочны: более страшным, чем сама инфляция, последствием заморажи­вания цен станет товарный дефицит. Против замораживания цен даже на социально значимые продукты пи­тания высказывается и А. Кудрин. Он говорит, что «заморозить цены нельзя. Это рынок, а цены на рынке не замораживаются. Это было бы ошибкой», или «правительство не бо­рется с движением цен в принципе, а правительство борется с пиками».Соглашение о замораживании цен на продукты питания первой не­обходимости на федеральном уровне ожидалось: важен пропагандистский эффект в масштабах всей страны. Ведь это исключительно предвыбор­ный шаг, а выборы не только сфор­мируют новый состав Госдумы, но и, как свидетельствуют заявления функционеров «Единой России», станут «референдумом о всенарод­ной поддержке Путина и его курса». Уровень инфляции зависит, в част­ности, от инфляционных ожиданий, именно их и призвано в первую оче­редь снизить соглашение, однако эффект вряд ли будет долгим.К «скачку» привел не только рост цен на мировых рынках, но и серьезный предвыборный рост бюджетных расходов в 2007 году, и монополизация российской эконо­мики, которая усиливается благодаря мощной государственной экспансии. Отсутствие единого регулятора инф­ляции (которым должен быть Банк России), недостатки тарифного и антимонопольного регулирования (за которое отвечает правительство) - аппаратные причины низкой эф­фективности борьбы с инфляцией.Побуждая бизнес замораживать цены, государство фактически пере­кладывает на компании часть своих предвыборных расходов. Возмож­но, это не очень дорого для бизне­са, но не решает ни структурных, ни административных задач борьбы с инфляцией.
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ГОСТИНАЯ

«Когда я приезжаю в Россию, чувствую 
себя русским. У меня две родины, это ясно»

О. \ЬГА ЧИРКОВА. фото ДГоголеваНе в первый раз приезжает в Тюменский госуниверситет профессор университета Стен­даля (Франция, г.Гренобль) Александр Бур­
мейстер. В этот раз для студентов Института истории и политических наук ТюмГУ он прочел четыре лекции. Тематика их была разнообраз­на: просветительская революция и большевист­ская контрреволюция, Русская православная церковь за рубежом, смысл распада Советско­го Союза глазами Запада, понятие «левого» и «правого» во французской политологии.

Наш разговор состоялся сразу после лекции. Несколько пытливых студентов про­должали задавать профессору свои каверзные вопросы, а мы решили узнать то, что обычно не входит в разделы лекций.
- Александр Николаевич, ваше отлич­
ное владение русским языком, как и имя, 
указывают на ваше не французское про­
исхождение...- Да, я родился во Франции, но по проис­хождению я русский. Мой папа был гвардейским офицером в Петербурге, воевал против немцев в Первую мировую войну, потом в Гражданскую. Затем оказался во Франции, где и познакомился с моей мамой, которая по происхождению была тоже русской. Дедушка мой со стороны матери был губернатором Пензы. Помню, что все рус­ские беженцы, которые находились за границей, в первую очередь хотели построить церковь.

Я родился в рабочем поселке в большой семье и дома мы говорили только по-русски. С детства знали произведения русских классиков, дни рождения Пушкина, Лермонтова. И когда я пошел в начальную школу, по-французски не говорил. Родители считали, что когда мы при­едем в Россию, будет стыдно, что дети не гово­рят по-русски. Годы учебы шли своим чередом, и родители-эмигранты стремились вывести детей на более высокий уровень. Окончив инженерное училище, я стал изучать иностранные языки в университете. Английский и немецкий, а потом подумал: а почему не русский? Тогда открыва­лась перспектива преподавания русского языка, языка сверхдержавы Советского Союза. У нас тогда открывались школы, в которых препода­вали русский. Я сдал все экзамены, самое труд­ное было переучивать русскую грамматику на французский лад, чтобы тебя понимали фран­цузы. Самое интересное, что на меня коллеги смотрели с раздражением. Мы, по их мнению, самозванцы, говорили хорошо, а они плохо. Я стал преподавать в школе, потом появилась возможность работать на кафедре Гренобля. К тому времени я уже закончил свою диссертацию по Станкевичу и гегельянству в России. Стал преподавать в университете. У нашей кафедры были тесные контакты с Советским Союзом, хорошие отношения с Советским посольством в Париже. К нам каждый год приезжали стаже­ры факультетов иностранных языков, чудесные студенты. В то время советская речь расцени­валась нами как беспрерывная болтовня. И мы ее изучали не с политической точки зрения, а с формальной. Тогдашний «деревянный» язык мы изучали на компьютере, а через некоторое время Совегский Союз приказал долго жить, и мы стали смотреть на происходящее по-друго­му. Я часто приезжал в Советский Союз, имел много знакомых диссидентов из числа интелли­генции, с которыми общался.
- А приезжая в Россию, вы бывали в тех 
дворах, где выросли ваши родители?- Нет, не бывал. И скажу откровенно, меня туда даже не тянет. Меня интересует совре­менная Россия, и я совершенно не хочу себя за кого-то выдавать. Нас часто приглаша­ли на различные мероприятия, в частности, в Санкт-Петербург на торжества, посвященные трехсотлетию гвардейских полков. Но гвардей­ским офицером был мой отец, а не я, поэтому я не поехал.
- Что для вас Россия, а что - Франция?- Во мне есть некое раздвоение. Когда я при­езжаю в Россию, чувствую себя русским. У меня две родины, это ясно. Я очень люблю Францию, там у меня семья, трое детей и восемь внуков, скоро на свет появится девятый.
- Чем занимается ваша семья?- Жена заботиться обо мне, она музыкант (пианистка и играет на органе), переплета­

ет мои книги. Старший сын - врач, написал докторскую диссертацию по проблеме рака. Второй сын окончил инженерное училище и работает на международном предприятии, он тоже имеет музыкальное образование. Один живет в Гренобле, другой - в Париже. А дочь Катя недалеко от нас. Она скрипач, как и ее муж. Со своими детьми я говорю по-русски. Дочь любит русскую кухню, вообще любит готовить и просит, чтобы мы занимались с ее детьми (нашими внуками) русским языком. Жена моя, кстати, тоже немного понимает по-русски.
- Вашу дочь вы специально назвали рус­
ским именем?- Я всех своих детей назвал русскими име­нами. Традиционными мужскими в нашей семье являются имена Александр, Николай и Иван. К сожалению, они прервали эту тради­цию. А вот дочь выбрала для своих детей рус­ские имена: Галина, Милена и Вадим.
- На каком языке вы думаете?- На русском. Мне говорят, что у меня русский синтаксис и французская лексика. Потому мои тексты очень легко переводить на русский язык.
- Предложенные студентам ТюмГУ 
лекции вы читаете во Франции?- Нет, я сейчас на пенсии. Но о распаде СССР в свое время читал французским сту­дентам - политологам.
- Вы не первый раз в нашем вузе, что 
притягивает вас в Тюмень, в Россию?- В этом университете у меня сложились хо­рошие отношения с учеными. Все, что я пишу, тут издается. Мне тут легче. Не всегда мои мысли нравятся ученым, а здесь их принимают. Я теперь говорю, что Сибирь - это Калифор­ния, тут можно гораздо больше, и здесь меня принимают как своего человека. Я публикую все, что могу, и везу обратно кипы подаренных коллегами книг.
- Значит, историю вы изучаете по 
книгам, изданным и во Франции, и в 
России?- Я не часто приезжаю сюда, и теперь многое беру из Интернета. У меня накопилась масса книг, которые я еще не исследовал. И, откровенно говоря, изданное в последние годы я мало знаю.
-Но можете сказать, кто пишет историю 
более объективно?- Я не знаю. О России сейчас высказыва­ют разные мнения. И ошибочные в том числе. Сегодня историю России однозначно напи­сать трудно.
- Вы себя считаете историком или по­
литологом?- Я, конечно, политолог, но люблю исто­рию. Нельзя быть политологом, не зная ис­тории.

- Какой период вы считаете самым бла­
гоприятным в российской истории?- Благоприятный период у бедной России трудно найти. Я посвятил всю свою жизнь се­редине XIX века. Русское просвещенное об­щество, у которого были большие надежды, период Пушкина, Лермонтова. Когда смот­ришь на этот период в перспективе, видишь действительно золотой век для русских. Мою жену, кстати, это раздражает, и она брос^^ реплики, что я живу в XIX веке. А этой мгж любимый период, который, к сожалению, не нашел своего продолжения.
- А самый трагичный период?- Октябрьская революция. Это контррево­люция, и я уже давно об этом написал. Люди, которые планируют издавать историю России, совершенно ее не понимают так, как надо. Не надо ничего камуфлировать, изменять. Ок­тябрьская революция под предлогом классовой борьбы разрушила все ценности, уничтожила все. Это просто страшно. И при этом Россия смогла это пережить и продолжила сущест­вовать. Живучесть ее поразительна. И при этом некоторые до сих пор считают Ленина богом...
- А вы?- Ленин - это зло для России. Это как Гитлер, человек, вызывающий зловещее чувс­тво вражды буржуазии, дворянства. Он думал только о том, как все уничтожить.
- Какой период вы считаете самым тра­
гичным во Франции? _- Тогда я был совсем маленьким, Франг^В провалилась в пропасть в 1940 году. Немцы прорвали фронт, французская армия распа­лась... Это был страшный период.
- Как вы оцениваете Николя Саркози, 
президента Франции?- Это человек очень нервный, импуль­сивный. Но и он, и президент России Путин словно молодые Бонапарты, которые в своих стремлениях ищут эффективные действия, чтобы добиться всего сразу. Все это вызы­вает, конечно, большой интерес. У Путина, впрочем, больше порядка и нет того хаоса, который существовал в 90-е годы. Навер­ное, это пример правителя. Но о Саркози мы еще мало знаем.
- В таком случае что за время правления 
Путина войдет в историю с положитель­
ной оценкой?- Думаю, он вообще найдет в историю с по­ложительной оценкой. Но с оговорками. Это уже не демократура, не популизм Ельцина.
- По новостным передачам складывает­
ся мнение, что Париж теряет свой фран­
цузский шарм.- Нет, восклицания «О, Париж! А сейчас там негры...» выражают проявление русского расизма. И это неправильно.

КОНКУРС

Прочитаем Гоголя?
ЕЛИЗАВЕТА ВОРОБЕИЪНеобыкновенно живо прошел конкурс среди студентов филологи­ческого факультета, посвященный великому наследию Николая Васи­льевича Гоголя, а точнее, 165-летию его поэмы «Мертвые души». Этот конкурс явился студенческим этапом одного большого городского культур­ного события. В него, кроме студентов, были вовлечены более 455 учеников школ, состязания между которыми разгорались в течение двух дней не­делей ранее. Значение этого конкурса сложно переоценить, так как о «непро- читанности» Гоголя ученые и писатели говорили и говорят на протяжении (без преувеличений) всего XX и начала XXI веков. В частности, Виктор Пет­рович Астафьев высказывался на эту тему: «Первой книгой на все времена я числю <...> почти всего Гоголя, «открытого» на закате дней, но в об­ществе нашем все еще по-настоящему 

не прочитанного - у Гоголя я выделю для себя и для читателей книгу «Вы­бранные места...», «Тараса Бульбу», ну и, разумеется, «Мертвые души»». А о недостаточной литературоведчес­кой освоенности текста Гоголя говорит хотя бы тот факт, что полноценные мо­нографии, посвященные ему, практи­чески отсутствуют. Конечно, нельзя сказать, что на филологическом фа­культете к Гоголю недостаточно вни­мательны в рамках учебного процесса: лекции и семинары Ольги Константи­новны Лагуновой превосходно справ­ляются с этим делом первостепенной филологической важности. Однако иг­ровой элемент, творческое вживание в текст Гоголя, без которых не обойтись участникам конкурса, могут принести (и, наверняка, принесли) необыкно­венно интересный урожай на ниве его интерпретации и понимания и сделать (надеемся, что уже сделали) путь к Гоголю для учеников полным незабы­ваемых впечатлений.

А стремление к творческому, игровому осмыслению (не к раци­ональному) действительно домини­ровало. Наверное, именно в связи с этим самым популярным жанром среди студенческих команд оказа­лась пародия. Так, за мертвыми душами отправился не Чичиков, а его жена, причем решила поехать за ними на такси и попала в теле­передачу «Такси» со всеми пос­ледствиями. В итоге все настолько пропиталось духом студенческих капустников и прочего карнавала, что доктор филологических наук профессор кафедры русской ли­тературы, Сергей Анатольевич Комаров, заявил, что он не читал «Бедной Лизы» Н.М.Карамзина, а при объявлении победителей и вручении призов покорил весь зал манерами шоумэна самого высоко­го ранга.В результате филологический фа­культет. проведя этот конкурс, убил, как минимум, двух зайцев: школьни­ки и студенты сделали шаг на пути к Гоголю, в то время как преподава­тели и студенты показали себя друг другу с необычной, яркой, творчес­кой стороны.
4 ТюмГУ в Интернете - www.utmn.ru
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«Профессор, время ведь выбрало Вас!»
или "Не мешайте этому мальчику!"

ИРЕНА ГЕЦЕВИЧ, фото автора
Шалва Александрович Амо- 

нашвили любит приезжать в Тюмень. На его лекциях по гуман­ной педагогике всегда аншлаги. Bia этот раз он принимал участие в работе методологического семинара, устроенного академиком Загвязинс- ким и его коллегами для аспирантов и докторантов по педагогике.Вообще, график пребывания Амонашвили в Тюмени был более чем плотным. Поэтому на интервью нашлось всего лишь минут сорок.Время пронеслось мгновенно. Академика ждала аудитория благо­дарных слушателей. А я с огорчением поняла, что задала собеседнику всего лишь малую часть вопросов. При­шлось смириться с повесткой дня. Потом пару раз заходила в Белый зал. Он говорил. Они слушали. Ап­лодисменты были искренними.Собираясь писать этот матери­ал, заглянула в черновики. И совер­шенно растерялась. Оказывается, Шалве Александровичу уже 76 лет. А по тому, как он говорит, как он ^шигается, как он живет, можно ска- Ркть, что ему всего лишь 76 лет.Его карьера в педагогике начи­налась с самой скромной ступени пионервожатого. Было это в 1951 году. А в 1955 году Шалва Алек­сандрович, окончив Тбилисский университет, стал работать в НИИ педагогики Министерства просвеще­ния Грузии. Дальше можно не пере­числять: лестница педагогической карьеры российского грузина шла только вверх. А впереди еще столь­ко увлекательных ступенек!
- Ш алва Александрович, се­
годня вы себя видите директо­
ром обычной рядовой школы?- Иногда могу себе это предста­вить. И для меня было бы основ­ной заботой - личность учителя. Я бы не искал материальных благ, не тратил бы много сил на евроремонт. Не в этом суть школы. Главным для меня, как для директора, был бы один вопрос - подбор учительских кадров, личность учителя. Его размышления, устремления, его судьба.
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- Вы говорите о личности учи­
теля. А личность - это солист. 
Школа же - это целый ор­
кестр. Но в оркестре может 
быть только один солист. Когда 
много солистов, много инди­
видуумов, то оркестра не по­
лучается.- У меня одна книга так и назы­вается - «Педагогическая симфо­ния». В ней много глав, в которых я все рассматриваю через призму музыки. И я настаиваю, что хоро­шая школа - это настоящий симфони­ческий оркестр, хороший коллектив. В нем есть и признанный скрипач. Но вместе с тем в школе все учите­ля должны быть настоящими солис­тами и одновременно участниками целого симфонического оркестра. Я бы для своей школы создал образо­вательную партитуру, своего рода конституцию школы. И этой парти­туре, этой конституции должны под­чиняться все те, кто хочет работать в моей школе. Если они не хотят сле­довать моей конституции, то пусть ищут другую школу. Без партитуры и оркестра.
- Скажите, в России есть хоть 
одна такая школа-оркестр?- Таких школ немало. Я посетил много школ. В Санкт-Петербурге, Москве, других городах России. Во многих из них полного созвучия в оркестре нет.
- А гармония?- Я бы сказал так: идет поиск гармонии. Полной гармонии достичь невозможно. Если мы ищем гармо­нию, то это уже хорошо налаженный симфонический оркестр.
- С вашей точки зрения, се­
годняшняя российская школа 
живет или выживает?- Российская школа по-прежнему находится в трудном положении. И материальном, и в смысле учитель­ских судеб, и в смысле идей.
- Самая сложная проблема, 
наверное, все же не матери­
альная?- Согласен с вами. Кризис вос­питания на первом месте.
- Кризис имеет место быть 
потому, что у государства от­
сутствует идеология?

(Э.Шеварднадзе)- Воспитание вытесняется из образовательного пространства. Государство негласно вытесняет. Считается, что престиж школы и соответственно государства повы­шается не от того, что дети растут воспитанными людьми, а от того, что они заняли, допустим, первое место на конкурсе программис­тов. Кризис нашей педагогической мысли тоже налицо. Потому что мы все-таки делаем уклон в сторо­ну обучающего процесса. Государс­тво вынуждает учителя забывать о личности ребенка. Сейчас, что касается материальной составля­ющей, многое меняется в лучшую сторону. И вместе с тем я с радос­тью отмечаю, что у нас много вы­сокоодаренных учителей. Я думаю, что нам, родителям, учителям, об­щественности, необходимо при­внести в школу высокие понятия духовности. Речь не идет о рели­гиозности. Мы должны говорить с ребенком о любви, сострадании, о доброте учительского сердца. О сердце самом. Пока все это усколь­зает из нашего поля зрения. Пока ускользает. Воспитание религиоз­ности тоже неплохо. Но для школы важней воспитывать духовность, что является самым высоким со­стоянием личности.
- Ну не могу не задать грузину 
вопрос о замечательных взаи­
моотношениях между отцами 
и детьми в вашем народе. 
Вызывает восхищение ува­
жительное отношение моло­
дежи к старшему поколению, 
к отцам и мамам. Мне кажет­
ся, оно у вас даже трепетное. 
На Руси прежде тоже культи­
вировались такие отношения. 
Но то, что мы видим сейчас, 
не выдерживает никакой кри­
тики.- Все зависит от традиций, кото­рые в народе почитаются и веками сохраняются. И они, традиции, вос­питывают молодежь. И если человек живет в такой атмосфере, то ему не надо объяснять, что ты должен быть честным, правдивым и т.д.Что касается России, то эта проблема есть в крупных городах. В провинции традиции более-менее соблюдаются. И школа здесь может много сделать. Домострой - это же русская традиция, если хотите, пра­вила хорошего тона для семьи и об­щества. Надо приложить немало усилий, чтобы возродить эти тра­диции.Из этой темы следует другая: нельзя наплевательски относиться к своей истории, которая являет­ся святой основой для нашего бу­дущего.
- Шалва Александрович, объ­
ясните мне, пожалуйста, почему 
в советское время школа была 
более влиятельным институтом 
общества, чем сейчас, а про­
фессия учителя, без всякого 
сомнения, считалась одной из 
самых творческих и престиж­
ных? Почему именно тогда, и 
только тогда наш кинематограф 
создал классические и люби­
мые всем обществом фильмы 
про школы. Одно упоминание 
о «Доживем до понедельни­
ка» вызывает бурю восторга. 
Сейчас такого кино не созда­
ют.- В середине восьмидесятых годов советское общество было взбу­доражено останкинскими телепере­дачами, встречами с новаторами, в том числе и из среды учителей. Это вызвало огромный всплеск творчес­

тва и желание преобразовывать мир вокруг себя.Что касается фильмов про школу, то их отсутствие объяснить просто: музыку заказывает бизнес, ком­мерция. И тут не до школьных тем и проблем.
- Профессор, вам ведь по­
везло на время. Оно выбрало 
вас. Вашими книжками зачи­
тывались, у вас было огром­
ное количество поклонников 
и в школах, и среди телезри­
телей.- Хотя я прожил очень слож­ную жизнь, мне на время жаловать­ся нет причин. Был период, когда мои мысли не укладывались в офи­циальные концепции просвещения. Но, как ни странно, тогда мне помог Шеварднадзе. Он был секретарем

ЦК партии. Пришел как-то в наш институт. Я ему рассказал, чем за­нимаюсь. Какие у меня проблемы по изданию своих книг, учебников в первую очередь. И он на все это только одну фразу сказал: «Не ме­шайте этому мальчику». На кален­даре был, кажется, 1969 год. И от меня несколько отстали. Позже, в новейшее время, мне тоже было сложно. И тут на помощь пришла Раиса Максимовна, которая при­гласила меня на чай. Помню, я ей рассказывал о своих «криминальных буржуазных» идеях. Она в ответ на мой довольно сумбурный рассказ протянула визитку со своим номером телефона. И добавила: «Будут про­блемы, звоните». Я ни разу не вос­пользовался этим номером. Время открыло мне путь в гуманную пе­дагогику. II я сейчас много езжу

по стране. В Москве каждый год в январе провожу педагогические чтения, на которые съезжается ог­ромное количество народа не только из России, но и из-за рубежа.
- А есть ли будущее у России?- У России особая судьба. Через Россию придет духовное возрожде­ние человечества, потому что наш народ внутри себя является очень духовным и толерантным. У России очень высокий статус в мире. Его надо только оценить, а учителям надо взращивать этот статус. Упус­тим момент - и миссия наша про­падет. Как пропадает она у многих людей, которые начали жить не по своей судьбе.
- Скажите, а почему люди 
перестали петь? Помните,

ПЕДАГОГИЧЕСКАЯ БИБЛИОТЕКА АМОНАШВИЛИ
П.Блонский, К.Вентцель, Я.Гогебашвили, В.Давыдов, Л.Занков, 

А.Запорожец, Я.Коменский, Я.Корчак, Н.Пирогов, В.Сухомлинский, 
Л.Толстой, Д.Узнадзе, К.Ушинский, Б.Хачапуридзе, С.Шацкий, 
Д.Эльконин

ИСТОРИЯ ПЕДАГОГИКИ АМОНАШВИЛИ
Образы родных людей, окружавших и воспитавших меня, и которых 

давно нет в живых, до сих пор питают душу мою.
Это отец - он ушел на войну добровольцем, оставив молодую жену и 

двоих маленьких детей, и погиб в 1942 году в Крыму. Отец оставил мне 
великолепный образ человека, умеющего быть преданным своим идеа­
лам.

Это мать Мария Ильинична - красивая и умная женщина, - она уберегла 
своих детей, не потеряв верности ушедшему на войну мужу и сохранив 
надежду. От нее я знаю, что такое сердечная справедливость.

Это мои бабушка и дедушка из селения Бушети. У них я проводил все 
школьные каникулы. При мысли о бабушке я вспоминаю ее всепоглоща­
ющую доброту и всепрощение. А дедушка подарил мне образ мудреца, 
умеющего разговаривать с виноградной лозой и смотреть на мир фи­
лософски.

Наконец, это моя удивительная учительница Варо Вардиашвили, ко­
торая заложила во мне то, что впоследствии стало для меня смыслом 
жизни, - образ гуманного учителя.

раньше в каждой школе был 
свой хор?- На нас давят плоды цивилиза­ции. Мы больше восхищаемся новым компьютером, чем друг другом. И в этой связи я бы говорил об особой роли школы. Она должна взять на себя миссию решить судьбу россий­ского народа, от которого зависят судьбы многих народов. Скажите мне, а разве судьба грузин не зави­сит от судьбы России?
- Скажите, пожалуйста, если 
бы вы были сегодня классным 
руководителем, то куда бы на 
каникулы повели бы своих ре­
бятишек?- Конечно, в Третьяковку. А потом бы посадил их в самолет, ко­торый направлялся бы в Тбилиси. Я бы им сказал: «Дети, смотрите, как вас здесь любят».
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КРУГЛЫЙ СТОЛ i

Четыре года бакалавр, два - магистр, 
три - аспирантура. Не много ли?..

ЕВГЕНИЯ БАШ. фото Д.ЗиновьеваСтуденты и преподаватели. Оживленная дискуссия: преиму­щества и недостатки, результаты ипоследствия, мнения и суждения...В институте государства и права, как и некоторых других подразделе­ниях ТюмГУ, уже введена двухуров­невая система обучения: бакалавр и магистр. Окончательно понять все тонкости этих изменений препода­ватели, а главное, студенты смогут только после непосредственного их осуществления. Однако уже сейчас обсуждение идет полным ходом. К примеру, 30 октября в ИГиПе прошел 

круглый стол, посвященный про­блеме внедрения двухуровневой системы образования в России.
На заметку11 октября 2007 года депу­татами Государственной думы в третьем чтении принят, а 17 ок­тября одобрен Советом Федера­ции закон «О внесении изменений в отдельные законодательные акты РФ (в части установления уровней высшего профессионального обра­зования)».

Новый закон, который вступит в силу с 1 сентября 2009 года, будет устанавливать самостоятельные уровни высшего образования - «ба­калавр» и «магистр».Тюменский госуниверситет включился в Болонский процесспочти сразу после официально­го подписания Россией Болонской конвенции. Европейские приложе­ния к дипломам своим выпускникам вуз начал выдавать в 2004 году. В 2005 году приказом Минобразова­ния РФ ТюмГУ вошел в число 15 вузов России, координирующих ре­ализацию основных целей Болонской конвенции.Болонский процесс - процесс сближения и гармонизации систем 

образования стран Европы с целью создания единого европейского про­странства высшего образования. Его начало можно отнести ещё к середине 1970-х годов, когда Со­ветом Министров ЕС была приня­та Резолюция о первой программе сотрудничества в сфере образова­ния. Официальной датой начала процесса принято считать 19 июня 1999 года, когда в г. Болонья на специальной конференции минис­тры образования 29 европейских государств приняли декларацию «Зона европейского высшего об­

разования», или Болонскую декла­рацию. Болонский процесс открыт для присоединения других стран. В настоящее время Болонский про­цесс объединяет 45 стран. Пред­полагается, что основные его цели должны быть достигнуты к 2010 году. Россия присоединилась к Бо­лонскому процессу в сентябре 2003 года на берлинской встрече минист­ров образования европейских стран. В реализацию основных направле­ний Болонского процесса вовлечены многие вузы России.
Обсуждаем, спорим, 

высказываемся...«Я разделяю позицию профес­сора Николая Константиновича Фролова о том, что нельзя пре­вращать университет в техникум, - начал круглый стол и. о. директора ИГиПа, доктор юридических наук, профессор Максим Станиславович Матейкович. - Мы копируем сис­тему США, где сначала колледж, а потом магистратура. Получается, что наш бакалавриат - это колледж, а наши колледжи - это бывшие ПТУ и техникумы. Вот и необходимо обозначить основные проблемы, связанные с двухуровневой систе­мой образования в наших российс­ких условиях.Во-первых, это касается отсрочек в армию. При новой системе отсроч­ка будет предоставляться не более двух раз на бакалавриат и магистра­туру. А при поступлении в аспиран­туру отсрочки не будет вообще.Во-вторых, это проблема буду­щего трудоустройства бакалавров. Если Министерство образования говорит, что бакалавры - это такие же специалисты, как и магистры, то работодатели отвечают: «Мы ба­калавров не возьмем». К примеру, наши правоохранительные органы к бакалаврам относятся с большой долей осторожности. Хотя бакалавр - это человек, хорошо подкованный 

по основным дисциплинам, имеющий блестящую базовую подготовку. А магистр - это уже тот, кто на базе фундаментальной подготовки осва­ивает какую-либо узкую специаль­ность. Главная задача двухуровневой системы - дать человеку базовое об­разование, обеспечить его местом работы. А уже потом при желании он сможет углубляться в ту область, которая необходима в его практичес­кой деятельности.Еще одна проблема заключа­ется в том, что пока неизвестно, сможем ли мы на таком же высоком уровне подготовить магистров, как мы готовили специалистов в области юриспруденции. Но это дело экспе­риментальное. И пока рано делать какие-либо выводы, рано судить, плохо это или хорошо».В дискуссию вступили первокур­сники. И первым делом посчитали, сколько же лет своей жизни придет­ся потратить на получение качест­венного высшего образования. 4 года- бакалавр, 2 года - магистр, 3 - аспи­рантура.. . «Много - не значит плохо,- прокомментировал М.С. Матей­кович. - Подготовка врача занимает еще больше лет. Однако никого это не смущает. Так и в других направ­лениях должны быть более высокие специалисты. Сейчас ведь даже крас­ные дипломы не так высоко ценят­ся. Хорошее рабочее место требует от человека, прежде всего, отлично разбираться в деле. Человек должен быть общественно активным, замет­ным и в научной сфере. Я как раз и призываю студентов не отсижи­ваться на лекциях или погружаться в учебники. Нужно быть заметным, проявлять себя хотя бы поначалу на уровне города». Нынешние перво­курсники сразу поступали на бака­лавриат. Хотя большинство из них на тот момент даже не имели понятия, что это такое, в чем разница между новой и старой системами. Только сейчас некоторые из них начинают изучать этот вопрос и каким-то об­разом ориентироваться в этой сфере. 

Однако некоторые смогут понять все преимущества и недостатки только после окончания университета или устройства на работу.«Система нашего образования на протяжении XX века развива­лась самостоятельно, - еще одну проблему обозначила заместитель председателя научного студенческо­го общества, студентка четвертого курса ИГиПа Марина Решетнико­ва, - она была ориентирована на наше общество. А сейчас получается, мы нарушаем некую преемственность, пытаемся скопировать механизмы, которые существуют в европейских странах. Правильно ли это? Ведь такие преимущества, как приложе­ние к диплому, реализация программ межуниверситетского сотрудничест­ва, программы по обмену студентов - это всего лишь формальная реали^ зация. На самом же деле репутация системы образования в стране, состо­яние экономики, положение страны на международной арене играют куда более важную роль в процессе внед­рения новой системы образования».«Но ведь западная система, к которой мы так стремимся, тоже не есть какой-то идеал, - продолжил тему советского образования замес­титель директора по научной работе, доктор юридических наук, профес­сор Олег Юрьевич Винниченко. - Мы все говорим: зачем нам менять систему, если наша была самой лучшей? Но такой она была в 50- 60-е годы. Затем наступает кризис. Мы в принципе движемся рывками, погружаясь в кризисы, засыпая; затем снова пробуждаясь, быстро догоняем запад. Основная проблема состоит в другом: проблема вхожде­ния в единое образовательное пр» странство. Вторая же проблема - это модернизация образования, то есть поднятие его на качественно новый уровень. И при этом очень важно сохранить то положительное, что является самым ценным в нашей системе образования. Это полифо- ничность, это умение взращивать интеллект, это связь учитель-ученик и многое-многое другое. Но ведь это характер нашего народа: начать все с чистого листа, принять новое, при этом полностью вычеркнуть старое. Наша задача сейчас - отойти от этого, взять из прежней системы лучшее и дополнить это новыми об­разовательными аспектами, сделать новую систему адаптивной, макси­мально функциональной к нашим условиям».
ВЫБОРЫ

В Тюменском государственном
университете состоялся 

День молодого избирателя
ИРЕНА ГЕЦЕВИЧ. фото Д.Зиновьева, В.Вахромеева

Нашим корреспондентам уда­лось побывать в двух аудиториях, где собрались избиратели и политики - в Белом зале ТюмГУ и в институте го­сударства и права.В Белом зале собрались студен­ты со всех институтов и факульте­тов университета. На правах хозяина встречу вел президент Тюменского государственного университета Ген­надий Куцев. Во встрече приняли участие: председатель областной из­бирательной комиссии Игорь Халин, депутат Тюменской областной думы Юрий Конев, заместитель предсе­дателя Общественной молодежной палаты при Тюменской областной Думе Руслан Макаш...Участникам встречи предложи­ли узнать свой политический 1Q (см. стр.8), ответив на ряд вопросов 

анкеты. Похвастаемся сразу, нашему корреспонденту удалось безо всяких трудов заработать высший балл, что по версии составителей анкеты озна­чает «великолепно»! Ты случайно не студент юридической специальнос­ти? А может быть, тебе кто-нибудь подсказывал? » Отвечаем: «С юрфа­ком промашка вышла. В деле только «журналистика» Латвийского уни­верситета. Подсказки принципи­ально игнорирую. Они часто бывают неверными.И еще о встрече. Она была о том, что важно сегодня для страны, то есть о выборах парламента. А это сделать должны в том числе и мо­лодые.А в аудитории ИГиПа на острые вопросы студентов-юристов отвечали вип-персоны - государственный фе­деральный инспектор по Тюменской области Владимир Ульянов и первый заместитель главы города Тюмени Андрей Голоус.
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Стипендия больше
прожиточного
минимума

ГАЛИНА ЕФИМОВА, фото Д.ЗиновьеваСтуденчеству свойственно пос­тоянно жаловаться на мизерную стипендию и даже спорить, можно ли прожить на нее в течение месяца. Большинству из них приходится под­рабатывать, рискуя учебой в уни­верситете. Крупные предприятия готовы помочь студентам учиться и не заботиться о хлебе насущном. Их именные стипендии - мечта каждого учащегося вуза.Ксения Ковтуненко получает три разных стипендии и по праву является одной из самых «бога­тых» студентов госуниверситета. Сумма, которую ежемесячно полу­чает Ксения, вполовину превышает прожиточный минимум! В этом учеб­ном году на банковскую карточку Ксении будет поступать стипендия Благотворительного фонда Владими­ра Потанина, компании «Шлюмбер­же» и ученого совета факультета.Как же ей удалось, учась в уни­верситете, получать столько стипен­дий вместо одной? Что же нужно для этого? Гбтовиться ко всем заня­тиям? Знать больше других? Читать все учебники из библиотеки? Мучить себя написанием курсовых и реше­нием задач?Это же настоящая зарплата, бла­годарность студенту за ум, талант и активность. Ксения продолжает в том же духе, что и прежде, стараясь не обходить вниманием ни одно объ­явление возле своего деканата и на сайте университета. Сейчас ее мысли заняты конкурсом, который объяви­ла компания «Автоград». «Если есть конкурс, я участвую и пытаюсь вы­играть. Иногда мне это удается», - делится секретом Ксения.Сегодня она студентка четвер­того курса Института математики и компьютерных наук Тюменского го­суниверситета. Но свой выбор вуза она сделала не сразу.Заканчивая одиннадцатый класс, Ксения серьезно занялась выбором будущей профессии. Среди вариан­тов она рассматривала даже поступ­ление на режиссерский факультет! Но настоящей радости ни от одной из этих профессий она не испыты­вала. "Когда выбираешь будущую специальность, нужно знать свое 

призвание, чувствовать, что это дело всей твоей жизни и ты стремишься к нему», - говорит она.В результате Ксения стала студенткой одной из специальнос­тей Тюменского государственно­го нефтегазового университета. Единственное, что омрачало счастье первокурсницы, она не смогла пройти на бюджетное место, и за обучение ей приходилось платить. Она и не по­дозревала, что скоро будет сама по­лучать деньги за отличную учебу.«За первые же полгода студен­чества я поняла, что мое призвание - математика. Я остро почувствовала, как мне ее не хватает после школы. В университете математика не была профильным предметом и нам ее преподавали раз в неделю. Никто из группы ничего не понимал. Что поделаешь, если у людей не матема­тический склад ума. Однокурсники приносили мне тортики и шоколад­ки «Ксюша помоги решить!». Я ста­ралась всем помогать и объяснять. Даже занималась репетиторством. Но потом поняла, что меня тянет в техническую область».Ксения сразу забрала документы из вуза и стала усиленно готовиться к вступительным экзаменам в Тюмен­ский госуниверситет. Теперь она не сомневалась в выборе - «прикладная информатика в экономике».Сейчас Ксюша учится на четвер­том курсе и совсем не завидует своим бывшим одноклассникам, уже окан­чивающим в этом году университеты. «Да, я потеряла целый год, но зато осознала, в чем мое призвание», - смеется она.Недавно она перебирала старые книжки и среди них нашла две - «Ма­тематическая шкатулка» и «Голо­воломки». Только тогда вспомнила, что в детстве это были ее любимые книжки. «Я говорю маме: «Как же ты не заметила, что ребенку нравится математика!». Наверное, у меня еще тогда была предрасположенность к точным наукам», - уверена Ксения.А тем временем она успевает еще и работать. Уже год она сотруднича­ет с Центром интернет-образования ТюмГУ, что располагается на тре­тьем этаже Информационно-библи­отечного центра университета.Она уверяет, что работа совсем не мешает учебе. Хотя признается, что поначалу приходилось тяжело. 

Сил и времени остается мало, погу­лять с друзьями получается только в выходные. Работа системным адми­нистратором Ксении нравится, хотя она «и не совсем по моей специаль­ности», - смеется она.Ксения дважды потанинский стипендиат. К тому же в этом году она единственная, кто получает эту престижную стипендию в институте математики и компьютерных наук.На одежде Ксения постоян­но носит два значка в виде совы - символ Благотворительного фонда Владимира Потанина. Большую и маленькую. «Это моя большая и ма­ленькая победа, - смеется она. В про­шлом году организаторы выпустили значки немного большего размера, чем в этом году».Ксения со школы мечтала хотя бы поучаствовать в этом конкурсе! Думала, что этой стипендии достой­ны исключительно умные люди, ко­торые себя посвящают учебе. Этакие «ботаники». Но на самом деле все не так, все гораздо интереснее!«Раньше я и не подозревала, что так интересно просто участвовать в этом конкурсном отборе. А потом будет еще и деловая игра среди всех потанинцев УрФО! Два десятка победителей получают кроме самой стипендии море впечатлений и ощу­щений. Они захлестывают тебя как волной! Обидно, что многие студен­ты считают, что выиграть не реально и просто не приходят на отборочные туры... Это проявление активности человека, а не умственных способ­ностей», - говорит она.На первом курсе из-за четверок в зачетке Ксюша не смогла принять участие в желанном конкурсе, но твердо пообещала себе на следую­щий год прийти на первый отбороч­ный тур.«Конечно, в далеких мечтах я видела себя потанинским стипен­диатом, но даже подумать не могла, что это случится в реальности», - го­ворит она.Вечером, после письменного тес­тирования, она, не рассчитывая ни на что, зашла на сайт госуниверситета посмотреть, нет ли в списках сотни, прошедшей во второй тур, ее знако­мых и друзей. Но в этой сотне была она сама!«В этом году я думала, что будет проще, все же я уже опытный че­ловек... Но эти мысли были, пока не начался сам конкурс. Пожалуй, в этот раз все стало еще серьезнее! Участники кричат, каждый хочет вы­сказать свое мнение, показать себя с лучшей стороны... Мне очень не хотелось кого-то перебивать и быть одной из тех, кто кричит и перебивает других. Пусть люди выскажутся. Я еще успею», - смеется Ксения.«Приходим с однокурсниками на конкурс. Я прохожу, а они нет. Мне становится так не по себе, что в следующий раз я подумаю, идти ли на эти конкурсы. Хочу дать другим возможность выиграть. Пусть люди тоже порадуются».Нарочно не придумаешь, на­граждение Ксении состоялось у нее на работе - в Губернаторском зале Центра интернет-образования ТюмГУ. «Все так удачно совпало, - смеется Ксюша. Потом меня поздрав­ляли на работе всем коллективом».

На третьем курсе Ксюша с под­ружкой, привычно проходя мимо деканата, обратила внимание на большое объявление. Приглашали претендентов на получение стипен­дии Шлюмберже. Между подругами состоялся диалог:- Ксюша! Давай ты пойдешь участвовать.- Да что ты, зачем я пойду, у меня никаких наград и заслуг нет.- Ты же учишься на отлично!- Ну и что. Это не показатель. Тем более там приглашают старше­курсников.Сказано - сделано. На следую­щий год возле деканата вновь по­явилось аналогичное объявление. Отступать было некуда. Единствен­ное, что пугало Ксению, - собеседо­вание на английском. Успешное его прохождение и становилось гаран­тией получения стипендии Шлюм­берже.«Собеседование проводили два иностранца. Можно сказать, что мне повезло: тот, с которым обща­лась я, был с переводчицей. Она помогала, когда я не могла понять, о чем он мне рассказывает и что спрашивает. Я ни разу не общалась с иностранцами вот так, лицом к лицу. Было очень интересно. У них совсем иное восприятие мира и позитивный настрой к другим людям! Даже если бы я не выиграла стипендию, я все равно получила столько удовольс­твия от общения с этими оптимис­тичными людьми!Я приготовилась рассказывать про свои научные работы, а он ин­тересовался нашим университетом, моим хобби и какую пользу я могу принести Шлюмберже», - расска­зывает она.Ксения не отрицает, что есть воля случая и доля везения в том, чтобы получать три стипендии сразу. «Меня часто спрашивают: «Какой же надо умной быть и сколько мозгов иметь, чтобы выиграть две стипендии и заслужить еще одну!». На это я отвечаю, что дело вовсе не в мозгах. Чтобы получить стипендию Пота­нина, умственные способности не так важны, как, например, лидерс­кие качества и искреннее желание сделать что-то полезное и социаль­но значимое. Но без доли везения никуда. Это своего рода лотерея», - уверена эта веселая и жизнерадос­тная студентка.Все деньги Ксения тратит на свою семью. Да-да. Студентка, по­лучающая самую большую стипен­дию, замужем. Именно поэтому по новой фамилии ее очень сложно найти в университете. Все привык­ли искать Ксению Мгвделадзе. Под этой фамилией она окончила третий курс, а на четвертый пришла уже как Ковтуненко.«Мы с мужем Славой сразу решили жить отдельно от родите­лей. Не зря же в течение двух лет делали ремонт в нашей квартире. Все учились делать сами. Раз мы семья, то должны быть самостоятельными. Поэтому практически все деньги уходят на питание и коммунальные платежи».«В школе мне было неинтересно учиться. Хотя до седьмого класса была отличницей. Мои бывшие од­ноклассники сильно удивляются, что 

сейчас я так хорошо учусь. Гимназию окончила без медали, хотя вполне бы могла. Если бы постаралась. Но у меня не было цели учиться на «от­лично». Как учится, так и училась», - вспоминает она.Свой первый экзамен в ТюмГУ Ксения сдала на четверку. За этой первой оценкой потянулись точно такие же четверки... Ксения рас­страивалась. Старшекурсники ей уже успели рассказать, что как первую сессию сдашь, так и дальше учиться будешь. Про то, что сначала студент работает на зачетку, она уже знала... Но уже вторая сессия сдана на пятер­ки, если не считать одного экзаме­на, напротив которого синей ручкой выведено «хор.». Все последующие сессии Ксения сдавала только на «отлично».На первом курсе она активно участвовала во внеучебной деятель­ности своего института, а тогда фа­культета математики. «Посвящение в первокурсники», а потом и «Дебют первокурсника»... Из университета мы уходили поздним вечером. Потом я поняла, что нужно выбрать, что для тебя важнее: учеба или веселье сту­денческой жизни? Я выбрала учебу, потому что совмещать мне было очень тяжело», - вспоминает Ксения.И все же из студенческого актива она не ушла. Третий год она помогает в организации посвящения в перво­курсники ИМиКН.«Мне нравится работать с детьми, хоть это тяжело и ответственно. В прошлом году была куратором. В коридоре, когда встречаешь бывших первокурсников, так интересно ста­новится... Сразу себя в их возрасте вспоминаешь. А недавно одна де­вушка меня спросила: «Ксюша, а ты до сих пор наш курьер?». «Я не курьер, а куратор!» - с улыбкой по­ясняю им.В лагерях я отработала пять смен! Планировала поехать только на одну, а потом осталась еще и еще... На вторую смену я отправилась вместе с учебниками. Это было как раз в то время, когда я готовилась к пос­туплению в ТюмГУ. Параллельно с работой вожатой я и к экзаменам готовилась.Приезжаешь домой после смены и спишь два дня подряд! Иногда даже температура поднимается из-за постоянного недосыпания и нервно­го истощения. Если ответствен­но подходить к этой работе, очень большая нагрузка. Зато потом буря эмоций».На хобби у Ксении не остается времени. Раньше она часто играла на гитаре и пела. Исключительно для себя. «Час готовлюсь к экза­мену, а потом полчаса бренчу на гитаре», - вспоминает Ксения. Еще она любит рисовать. На «Дебюте первокурсника» она отвечает за боди-арт.После окончания университе­та Ксения хочет найти интересную работу. «Чтобы каждое утро идти на работу и узнавать новое, - мечтает она. - Пусть будет трудно и тяжело, но я хочу, чтобы мозги кипели. Мне это приносит огромное удовольс­твие. Математики и программисты меня поймут, они знают эту радость, когда, наконец, решишь трудную за­дачку».
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РЕГИОН № 39 (331) ноябрь 2007 СОБЫТИЯ И ЛЮДИ

УЗНАЙ СВОЙ ПОЛИТИЧЕСКИЙ IQ
Проверь уровень своей полити­

ческой и правовой культуры - свой 
политический IQ с помощью этого 
несложного теста.

6. Назови количественный состав депутатского корпуса в Государс­твенной думе ФС РФ.А) 360; Б) 450; В) 455.
10. Членами политической партии могут быть граждане, достигшие возраста:А) 21; Б) 18; В) 16.

Еще один шаг на пути 
в олимпийский Пекин1. Назови основной Закон Россий­ской Федерации:A) Конституция РФ;Б) Гражданский кодекс РФ;B) федеральный закон РФ.2. Назови высшую ценность, про­возглашаемую в России:A) человек, его права и свободы;Б) государство;B) природные ресурсы.

7. Право граждан РФ избирать и быть избранными в органы государс­твенной власти и органы местного са­моуправления, а также участвовать в референдуме закреплено в:A) ФЗ РФ «О выборах в РФ»;Б) Конституции РФ;B) ФЗ РФ «О политических пар­тиях в РФ».

И. На какой основе (постоянной или временной) действуют террито­риальные избирательные комиссии:A) постоянной;Б) временной;B) не знаю.

3. В каком году была образована Тюменская область?А) 1941; Б)1945; В)1944.
8. Главный орган, осуществляющий контроль за проведением выборов:A) Прокуратура РФ;Б) Конституционный Суд РФ;B) ЦИК РФ.

12. Депутаты Государственной думы ФС РФ избираются сроком на:A) 4 года;Б) 5 лет;B) 3 года.

сделал студент 4-го курса института физической культуры ТюмГУ 
Максим Ганихин. На Кубке России по плаванию он победил на дистан­ции 200 м баттерфляем с отличным временем 1.57.19, выполнив норму кан­дидата в мастера спорта международного класса и завоевав себе путевку на чемпионат Европы. О том, как проплывет Максим на этапе Кубка мира, который состоится в «Олимпийском», отдельный репортаж нашего спец- корреспондента.Кстати, Альберт Мальцев на двух своих дистанциях был пятым. Тренер говорит, что он чуть-чуть приболел.

4. Назови количество федераль­ных округов в РФ:А) 7; Б) 8; В) 9.5. Назовите дату выборов в 2007 году в Государственную думу ФС РФ.A) 4 декабря;Б) 2 декабря;B) 31 декабря.

9. Общественное объединение, со­зданное в целях участия граждан в политической жизни общества пос­редством формирования и выраже­ния их политической воли, участия в выборах и референдумах, а также представление интересов граждан в органах государственной власти:A) политическая партия;Б) государственный орган;B) религиозное объединение.

Подсчитай с помощью таб­лицы сумму набранных баллов, умножь ее на индекс 8,33 - и ты уз­наешь уровень своей полити­ческой и пра­вовой культуры - свой полити­ческий IQ.

0 0 1 и
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Q 0 z т
Я е

ИТОГ:0-30 - к сожалению, твой политический IQ невысок, но это можно исправить ежедневным просмотром новостных политических телепрограмм, а также чтением общественно-политичес­ких газет. Кстати, в Интернете тоже много сайтов, посвященных политике. Например, сайт Президента страны или сайт Тюменской областной думы;31-50 - твой уровень знаний политической и правовой культуры превышает среднестатистический, но все равно недостаточен для современного россиянина. Совершенствуйся;51-80 - хорошие результаты, но это не предел;81-100 великолепно! Ты, случайно, не студент юридической специальности? А может быть, тебе кто-нибудь подсказывал?
ЖИВЕМ ДРУЖНО 

С «СОДРУЖЕСТВОМ»
ЛАРИСА СПИЦЫНА1 ноября студенты-участники волон­терского движения института государс­тва и права ТюмГУ приехали в гости к ребятам из подшефного детского дома «Содружество» (п. Мыс). Этой осенью «Содружеству» исполнилось 10 лет, а дружбе студентов ИГиПа с ним - пять!Уже в течение пяти лет студенты общаются с детьми из «Содружества», ребята ходят друг к другу в гости, участ­вуют в совместных мероприятиях и просто общаются. В этот раз с волонтерами ИГиП в гости пошел и и.о. директора института Максим Матейкович.Студенты поздравили младших друзей своими лучшими концертными номерами. А приятным дополнением к этому подар­ку стали сладости и компьютеры, которые взяла с собой делегация ИГиП.

РЕГИОНАЛЬНЫЙ КОНКУРС
«КНИГА ГОДА»

ЛАРИСА СПИЦЫНА«Книга о Тюмени, книга для Тюмени» - под таким девизом кафед­ра издательского дела и редактирова­ния ТюмГУ во главе с профессором Натальей Петровной Дворцовой проводит конкурс для библиофилов.В конкурсе могут принять участие авторы книг, издательства, типогра­фии, учебные, научные заведения и др. На конкурс принимаются книги, опубликованные в 2007 г.Участвовать можно в пяти ос­новных номинациях («Книга года», «Альбомгода», «Художник/дизай- нер года», «Издательство года», «Типография года»), также вы­делены девять специальных номи­наций.Цель конкурса - объединить чи­тателей, издателей, библиотекарей, полиграфистов, книгораспространи-

телей Тюменской области, включая автономные округа, в единое про­странство книжной культуры.Мероприятие проводится при поддержке департамента информа­ционной политики Тюменской об­ласти; Управления инвестиционной политики и стратегического развития администрации города Тюмени; Тю­менского регионального отделения Союза дизайнеров России; Союза журналистов Тюменской области.Жюри конкурса - известные из­датели, редакторы, писатели, ди­зайнеры, художники, журналисты Тюменской области, в номинации «Редактор года» решение будет вы­носить студенческое жюри.Дополнительная информация: (3452) 26-54-50, e-mail: kaf_idir@ utmn.ruКоординатор проекта - профес­сор Наталья Петровна Дворцова.
Уважаемые выпускники!

Тюменский государственный уни­
верситет в январе 2008 года приглаша­
ет вас принять участие в тренировочном 
тестировании по технологии, аналогич­
ной технологии проведения ЕГЭ. Тре­
нировочное тестирование проводится с 
использованием материалов ФГУ «Фе­
деральный центр тестирования».

Отвечая на задания теста и заполняя 
бланки ответов, вы получите навыки

работы с бланками ЕГЭ; оцените уро­
вень сложности заданий и свои знания; 
ознакомитесь со структурой теста и раз­
личными типами тестовых заданий, ис­
пользуемых на ЕГЭ; подготовитесь к 
выпускным экзаменам в форме ЕГЭ.

Запись проводится в Центре mcc-i 
тирования ТюмГУ по адресу: г. Тюмень, 
ул. Ленина, 23 (каб. 102) Контактный 
тел.: (3452) 45-56-53.

Тюменский региональный центр интериет-образова- 
ния ТюмГУ приглашает всех желающих повысить уровень 
знаний в области информационных технологий по програм­
мам: базовая компьютерная подготовка; web-технологии; 
компьютерная графика и дизайн; программирование.

Для старшеклассников и студентов г.Тюмени предус­
мотрено модульное обучение по индивидуальной траек­
тории.

Запись производится в Центре интернет-образования 
по адресу: г. Тюмень, ул. Семакова, 18 (3 этаж, 301 ауд.); 
телефоны: (3452) 45-63-07: 45-07-39.

«Филиал ГОУ ВПО «ТюмГУ» в г. Тобольске объявляет конкурс на замещение вакантных должностей завкафедрой, профессора, доцента, старшего преподавателя, ассистентов кафедры гуманитарных и общепро­фессиональных дисциплин».
Обращаться по адресу: 626150. 

Тюменская область г. Тобольск, 
ул. С. Ремезова, № 26.

Тел/факс: (3456) 24-88-88
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